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1623 Januar 28 . , Solothurn A
SCHREIBEN VOM [FRANZ. AMBASSADOR ROBERT] MIRON AN [ALT] AMMANN

[UND DERZEITIGEN STADT- UND AMTSRAT KONRAD III . ] ZUR¬
LAUBEN, "CAP. NE  D ' UNE COMPAGNIE DE SUISSES AU REGIMENT
DES GARDES DU ROY [LUDWIGS XIII . ] ", ZUG

"Je receus des Jeudy au soir v [ ostre ] Lettre du 25 de ce moys mais Jt falut

hier tout te Jour pour traduire Les pièces allemandes que  A? [Heinrich ] R e-
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ding avo [ it ] Jointes a sa depesche de sorte que Je . . . sceu pe . . . a
$

renvoyer vostre homme que nostre . . . ayt esté pcœty 3 J 9attendray ce qu fau-

ront a me dire Mess . Les députez de Lucerne [ - damit dürfte eine eigentlv-

che Luzemer Gesandtschaft zum franz . Ambassador gemeint sein - ] Et scauray

particulièrement . . . [ ?] Mons le Colonel [ Walter ] Am R y n s 9%l est de

La partie [gemeint einer der Luzemer Gesandten ] tant p [ our ?J ce que m ' avez

voulu faire entendre de son Zele Et afftection ?] ^ envers nous que pour Les

bonnes qualités que J ' ay [pu ?] remarqueer en Luy Car pour te suiet du traicté

[de ] ^ Madrid [vom Jahre 1621 ] Je ne voy pas qu ' on ayt agréable en cour q [ ue ] ^

J ’en réitéré L ’Jnstance auprès des Cantons refusans . [ LeJ Roy voulant se te-

'fctf ' ct %ck' :qu ’il en a délibéré avec Le Duc de savoy e [Kart Emanuell . ]



Et la seigneurie de Venise [ - ist damit wohl der freilich erst am 7 . Februar

1623 zustandekommende Vertrag von Paris gemeint ? Uebrigens verfolgten sowohl

das Madrilenische Traktat wie auch der besagte Vertrag von Paris die Restitu-
6

tion des Veit lins an Bünden . - ] sa Ma. s ’estant contenté de me commander

de quelle façon J ’avois a me gouverner prez desdicts Cantons sans leur tes-

moigner pour 1e present autre degoust de Leur procedure qu ’elle a neantmoins

bien a coeur 3 Je ne Lairrayf .’] pas pourtant de faire L ’estât que Je dois de

noz bons amys et de donner compte bien particulier en Cour de tous Les advis

que Je receveray de vostre part pour tous faire valoir vostre Zele Et af¬

fection . . . " .

1 ) Text zerstört und sinngemäss ergänzt.
2 ) : jf/jk*.. fcsu - f/7 ^ / 3)

4)/ Text - ein , zwei Wörter -
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5) s . Anm. 1
6) s . Rott/Représentation III 1045 bzw . 1046 [Register]

zerstört.

Original , mit Siegel , stark beschädigt und deswegen auf Unterlagspapier auf¬
geklebt . - AH 66 , 242 - 243 - Blatt 242 V und 243 r  leer
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